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Sikeresv-n argumentált a kereskedelmi
í szerződési tárgyalások miatt emelt kifogá-

Nagybeeskerek, julms 28. j so](kal gzemb(!n js

a j tényeket adta elő: azt, hogy a német 
kereskedelemügyi tárca költségvetését is. A j szerződés lejárt 1903-ban s bármely pilla- 
tárgyalás csak két napot vett igénybe, de . natban felmondhatják A kormány már 
mégis bö anyagot szolgálhatott Hieronymi - rég kért felhatalmazást a tárgyalások meg- 
Károlynak, a tárca vezető]éne hogy a ; indítására, de az obstrukció miatt ez a i
reszortjába vágó nagy fon í osságu kérdések ; kérdés nem k rülheteít elintézés alá. Már 1 egyéb részletkérdésekben 
egesz komplexumáról kimerítőn, a nála most képtelenség le t volna teljesen elő- j egyenes valóság képét nyújtotta , 
megszokott, egyszerű, de minden tekintet- : készületlenül bevárni azt az időt, a mikor j ked dem ügyi miniszter, meggxőzm kiírván 
ben világos előadásban nyilatkozzék Az a ■ az 1899 : XXX. i.-c. betűje szerint a tár- | a felszólalókat, hogy lg. n nagy figyelem- 
figyelem, amelyíyel az egész Ház Hieronymi • gyalások megindilhatók. Az ország lég- i mel és lelktismerelvss- ggei fog’alkoz k 
fejtegetéseit kísérte, legjobb bizonyítéka súlyosabb kára származhatott volna ebből ! minden ügygyei s hogy c k gy.vmr: l 
annak, hogy érdekesen és tárgyilagosan j a mulasztásból. Holott azzal, hogy a tár- | szempontok v. zerfik miiködés-'h n. A 
válaszolt a vita során elhangzott be­
szédekre.

Á kereskedelmi tárca. senek. Kimutatta, hogy a 
bizonyos tételein >1 azért volt lehel .fiién 
nagyobb összegeket és munkáéi toka f 1- 
venni, mert egyrészt a munkákra iVr.es 
elegendő anyag, másrészt a túlságos n 
mérvű munka-komplexum drágítaná nv gát 
a munkát is

Mindezekben s a vita során f finnült
a tiszta és

k r s-

íruházkJ

Pusztán a száraz
A képviselöház tegnap elintézte

; : OV-

; gyalások most előkészíttetnek s tájékozást . rokonszenves figyelem, a mely!yel •• 1 
I nyerünk a kereskedelmi viszonyok jövő mindvégig kisért • a miniszter beszédé-, 

Természetesen az ipar olitika és annak alakulására nézve, semmiféle törvényt nem l mellett szól, hegy lőrék rése és munkája 
vonatkozásai domináltak beszédében S a sértünk, sőt a törvény intencióinak felelünk ' iránt érdeklődése d és bizalommá; visellek ;.
hogy lucidus fejtegetéseiből elénk tarul meg legjobban.
Hierőnyminak ebbeli programmj i, el kell \
ismerni, hogy a szakember éleslátásával ■ röviden rz önálló vámterület kérdésére is. í 
és emineter gyakorlati szempon okból ítéli j Adatokkal, még pedig súlyos adatoxkal ! 
meg a helyzetet. A nemzeti politikának illusztrálta, a külön vámsorompó hatását ; 
súlypontja a gazdasági, az anyagi meg- í mezőgazdasági termelésünkre. Legalább 120 I 
erősödésben van. Ennek eszköze pedig az, 1 millió korona tiszta veszteséget jelentene , ; : 
hogy mennél több egyéni erőt bocsássunk j csupán búza- és liszíkiviíeíünknél az az 
a gazdasági fejlődésnek rendelkezésére. Ez . állapot, mely a külön vámterület folytán 
az oka, hogy Hieronymi oly nagy súlyt ! előáll na. S bizony fölötte kétes, hogy ; 
helyez az iparoktatásra s hogy ezt küSö- i ezért cserébe megkapnók-e az oly nagyon 

gyakorlativá akarja tenni, nehogy j hangoztatott magyar ipart, a mikor ennek 
az ipariskola — min eddig — megint : megteremtés re éppen a le szükségesebb 
csak itodaern bereket, h nem. hogy te eh ni- j anyagban, m beiben és énzbon van 
kai lag képzett, szakértő és dolgozni tudó I nálunk nagy hiány.
munkásokat képezzen. Iparos generációt ] Röviden érintette beszéde folyamán a 
kell nevelni, ebben csúcsosodik ki a jövő j kartelkérdést, a melynek rendezését közeli 
gazdasági politikája. Súlyos és döntő ér- j kilátásba helyezte, még pedig oly irányban, 
vekkel bizonyította Hieronymi, hogy nem j hogy a Kartelszerzödések nyilvánossá té- 
az önálló vámterület, nem a forszírozott j tessenek s hogy a kartelek kinövései or- 
állami iparfejlesztés, hanem a rendszeres í vosoltassanak. Felvilágosítást nyújtott 
és fokoza os haladás, melyet az uj nem- csatorna-kérdésről, kifejtvén annak a ne- 
zedék technikai nevelése tesz lehetővé 
garantálhatja egyedül az iparfejlődést.

í
I

Kitért a kereskedelemügyi miniszter T~> TT*.R H-
r

<4 ■ A. 9

T;. :fix Js n'.Ű.
r ti ö ii- • '.'n

i
részére 
délnVs):

V t (

m i
tv>:

•> r
r e■

t r
Zu a n y f ti r d ő egész n ap.

— Katonai szemlék. Schikofsky K r.> y 
• vezérőrnagy, a temesvári 67-ik ^ya.vydu: tla: 
, parancsnoka tegnap Nagybecsfiereh" a idő..fia .•> 

szondát tartott a 29-ik közös gyuivg >.-zr d 
: állomásozó zászlóalja fölöd.

Lencz Győző ezredes, a 45 
i gyalogdandár parancsnoka mg" p este Sz . d A 

Nagybecskerekre élvezett s ma számlát tar 
a honvédség itt állomásozó z fis..i a j i i Az 
ezredes két napig marad Nogybecsrevek n.

— Uj vizsgákbiró. Az ig.-izsá ügy-nfitivzi r
a nagybecskereki kir. törvényszék terül ele v-

hézségeit, hogy a hajózási csatornáit kap- golóbirói állandó helyettesül S z a ■
csolatosan öntöző-csatornákul is létesittes- törvényszéki b'rót rendmi.e kfi
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I semmi sem látszik itt elhagyottnak. A Vo-n 
gondoskodott róla, hogy kellemes o iio t rend 

i zen be magának. Csakugyan van v lávái, el bő jói
itt a harctér közelében, — 
nyugalom, a bámulatos rend, az egye:.ezre 
nyírott fák végtelen sora és az utak íe!j-?s 

I csendje.

A „T0R0NTÁL“ tárcája. i A MUiáríl-jáíék.
j Az ütközet már két napja folyik. A katonák ; 
| az éjét alíva töltötték, teljes felszereléssel a há­

tukon, szakcdó esőben; teljesen ki vannak me- 
j rülve. Most pedig már három órája hagyják j 
1 őket elmélkedni, fegyverüket a lábhoz téve : 
I az utak pocsolyáiban, az átázott mezők iszap- . 
i jában.

ez a rnéivség
Balaton.

Magyar tenger nádbozótja 
Kísértetiesen susog, 

Hullám zaja messze haliszik 
Balaton ha háborog.

Ezüst habok egymást tolva 
Partot érni sietnek,

A mint tolja idők árja 
Perceit a jelennek.

A Balaton tükör színe 
Szeszélyesen változik, 

Majd az ég azúrja benne 
Tündökölve tükrözik.

!

A zápor, mely kívül csak úgy zuhog az 
A fáradalmak, az átázott egyenruhák el- utak hitvány sarába és megtölti a gödröket,

I csigázták őket. Fáznak és éheznek. Néh mvan mélyedéseket, kerékvágásokat, fit p-rmeh -ö,
« szomszédjukhoz támaszkodnak és állva alszanak. ' kellemes eső ve változik', mely feléleszti a par-zn 
I Ezeken a zilált, alvó arcokon még jobban meg- j zöldjét; lágyan permetezik alá a 
! látszanak a rettenetes nélkülözések nyomai. Eső, ; leveleire és a hanyuk f hér tollazatara. Mm den 
| sár mindenfelé, étel sehol. A sötét, komor felhők j ragyog, minden oly kellemes a szemnek. Vaíó- 

csaknem rájuk szakadnak és köröskörül mindenütt han a tetőn lobog ; zasz ó és Kapuban őrt olló 
j ellenség. Szomorú viszonyok ... I két katona nélkül egyáltalában nem lehet arra

Ki rendelte ezt igv ? Ki engedi ezt meg ? gondolni, hogy ebben az épületben van .- tábor-
Az ágyuk torkukkal az erdő elé vannak , nagy szállása. Itt-ott tisztiszolgákkal találkozva,

j fordítva, mintha várnának valamire. A készen álló ‘ hátul a kertben vörös nadrágós kertészek to'o- 
j golyószórók c.-övei az ég felé irányultak. Minden i futják kényelmesen maguk előtt s kavicsos ufa- 

készen vau a támadásra. Miéit nem támadnak j kon gereblyéiket. 
már? Mire várnak még?

narancsfák

I
í

1
Majd meg tej fehér szint mutat

Mig zölddé nem lesz mint a rét, 
Mely hullámmosta pázsit partján 

Messze terjed szerte-szét.

Alkonyaikor ha lenyugszik 
Hegy mögött a nvári nap,

Bíbort ölt a tiszta felszín 
Csóklól, mit a naptói kap.

A természet művész kézzel 
Nemzetünknek színeit 

A víz tükrére vetité 
S csodaszép tájképeit.

így a habnak mormolása 
Honszerelemre gerjeszt, int, 

Egybe folyik múlt és jelen 
ősi hagyomány szerint.

Balatonnak csodás vize 
Addig mossa partjait,

Mig hazám! te érted élni 
Halni tudnak fiaid !

Balaton-Almádit Julius végén.

i
Az ebédlőben, melynek ablakai a kapu a 

A parancsokra keli várni, melyek a főhadi- j nyílnak, félig lerakott asztalt lehet látni. Boros 
I szállásról még nem érkeztek meg. j palackok, üres vagy félig megtöltött poharak.

Pedig a főhadiszállás nincs is messze. XIII. ! bor- és kávéfoltok az asztalterítőn mind azt 
, Lajos stílusában épült kastély, melynek eső ' mutatják, hogy itt nagy ebéd lehetett és a 
| által kimosott vörös téglái félig kilátszanak az j vendégek csak nemrégiben távoztak el. A szom- 

épületkövek közül. Igazi fejedelmi lakás, méltó szed helyiségből zavaros hangok hallatszanak 
arra, hogy a francia tábornagyi lobogót viselje. ; át: vidám felkiáltások, nevetés, gyors, szaladó 
A nagy árken és kőfalon túl, melyek az ország- j lépések, golyólökések, pohárcsengés. A tábor- 

i úttól elválasztják, a virágokkal segélyezett gyep- ; nagy éppen játszik, azért keli a hadseregnek a 
| pázsit egészen az épület faláig nyúlik el. A \ parancsra várakoznia. Már pedig, ha a tábor- 
; másik oldalon, a ház belsőrészén a sürü : nagy játszani kezd, akár az ég szakadhat le, az 
: gyertyánfa-ligetek között csak egyes tisztások ; sem akadályozhatja meg öt abban, hogy játékát 
í lathatók. A sötét környezetben a park tava mint ; befejezze.
• valami tükör ragyog, melyen pompás fehér j A billiárd!
; hattyúk úszkálnak. A fák között pávák és aranyos ; Ez ennek a nagy katonának a gyöngeséco.

fácánok repkednek és közbe-közbe éles kiáltaso- Komoly, mintha az igazi csatában volna, díszbe 
| kát hallatnak. Ámbár a kastély gazdái elutaztak, van öltözve, érdemjelei a mellén, arca ki van

!

Dr. Klein Mór.en
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3Szerkesztőségi iroda: 
Níiybecekerek, 

Zápelys-eteza l-si szám,
hová a lap szellemi részét ületö 

ni: ieu küdsmény intéiendő.
Kiadóhivatal:

Pieiti Per. Pál könyvnyomdája 
Nagybeeskerek, Zápelya-ntexa 1. 
hová a hirdetések, az elöfizeté- 
aek és a lap szétküldésére vo­
natkozó felszólalások iaiétsadők.

Telefos 21. »fám

ílí5zLzoíé»i arak:Kfi
m Ejrész évre —

Féié-vve — —
Negyedévre —
Sgy hóra ------

— ilryee szám ára 3 fül. -•
!I Írd elések

a sí adóhivatalban fogadtatnak ei. 
A- vnkivtU a•/ össras hirdetési 

irodáiban.
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2 TORON TÁL. 1904. Julius 28
— Jaílián miniszter sikere külföldön. A
idorfi nemzetközi gyümölcskiáilitáson— mint 

"nnan jelentik — a nagyszámú magyar kiállító 
vállalkozását fényes siker koronázta, mert leg­
nagyobb részük kitüntetésben részesült. Például 
I a 11 i á n Béla földmivelésügyi miniszter török­
kanizsai kertészetének őszi barackjai a bessern" 
aranyérmet kapták mint tiszteletdijat.

— Esküvő. Felsenstein Adolf; agybeo-- 
kereki állatorvos tegnap vezette o.iár elé néhai 
kühn Áron itteni kereskedő leánváL Debo 
kisasszonyt. A polgári esketés k dd n délután 
4 órakor folyt le az itteni állami anyakönyvi 
hivatalban.

— Az útlevéltörvény éíetbeiépieíóse. A bei- 
ügyan’nisz'er most küldötte le a vármegyékhez 
a-; uilevéítörvényrő: szóló 1903. évi VI. t.-c élet­
beléptetésére vonatkozó végrehajtási rendeletet. 
Az utasítás szerint augusztus hő 1-től az útlevele­
két nem a belügyminiszter, hanem a vármegye 
alispánja, illetve a törvényhatósági jogokkal fel­
ruházott városokban a polgármester adja ki.

már augusztus hó 14-én nyílik meg. A kongresszus 
programmja különben a következő : Augusztus 
17-én: érkezés és fogadtatás; délután a nemzet­
közi vá asztmány ülése, a kiállítás megtekintése. 
Este ismerkedési estély. Augusztus 18-án: 
a katonai díszszemle megtekintése; d. e. fél 11 

bán földig leégtek. Az oltás körül nagy buzgalom- órakor a kongresszus megnyitása. Délben bankett
d. u. a főváros vizimüveinek megtekintése ; 
pedig esetleg színi-előadás. Augusztus 19 é n . 
d. e. 9 órakor a kongresszus folytatása 
Opera-szinház megtekintése; d. u. a mentőlak­
tanya megtekintése, tűzoltói gyakorlatok, a ki­
állítás megtekintése. Este bankett. Augusztus 

— A késmárki szövőipari szakiskola. Mint • 20-án: A Szent Isiván-napi körménél megíekin- 
a késmárki szövőipari szakiskola igazgatósága ! tése; délelőtt lel 11 órakor a kongresszus fuly- 
küzli, az intézetben rendes növendékeknek föl- j tatása; délután a nemzetközi választmány ülése, 
veszik mindazokat, akik 2 polgári- vagy közép- : Budapest megtekintése. E-de riadó-gyakorlat 
iskolát sikerrel végeztek, 14. evüket betöltötték i lesz. Augusztus hó 21-én: Kirándulás a 
és ép, egészséges testalkattal bírnak. Felvételi Balatonra.

kuic-ári lak és a cselédiak, Az uradalmi kaszaár
dd SSv az uradalom alkalmazottaival, valamint a község 

lakosságával keményen küzdött a tűz ellen és 
úgy a kastélyt, mint a többi épületeket sikerült 
is a tűz lő 1 megóvni. A kigyuladt épületek azon-

mal működött Momirov Miklós községi biró, este
Szilagyi Gábor állomási elöljáró, Blum tanitó és 
Kreisz vadőr s több órai erős munka után a tüzet s az

r a el is oltották. Sem ember, sem állat nem esett 
a tűz áldozatául.

vagy tandijat az intézetnél nem kell fizetni, j Legkitűnőbb, legkellemesebb, legolcsóbb
Szegényebb sorsú növendékek állami ösztöndíj- j pipereszappan a Kolozsváit készülő' Heinrich-féle 
i án is részesülnek. A 3 évig tartó tanfolyam Szent László ferlőtolenitő pipereszappan E«'yr- 

, .. . szabályszerű elvégzése után a növendékek textil difii, tényleg desinficiall toillette-szappan. E^vedüli
perjámosi komp. A kereskedelmi mi- ipari gyárakban mint szövő mesterek, művezetők, j gyártója a szabadalmazott ásvány-, h jgyen- é- 

ni szí er megengedte Perjáraos község közönségé- vagy munkafelügyelők kaphatnak állást. i irodai szappannak, melyek a kézről mindennemű
^íőn °k^^é^mrT^n!!iilí/KE / fT* .. . ~ A halászat fejlesztése. A fuldmivelés- ' ^ o!aM vagy festéket azonnal eltávolítanák 
tételeket aT'almazhasVjf- 1 Fov Iv^n * V‘Jn ál' tigyi miniszter a halászat érdekeink gyámoütása • b,d':.g V!zhen 1S; Kapnafó: Kellner József, Basch 
u(w. V fi::Ar ' 9 r- i- j b- r S/Z8ó»éiy érdekében körrendeletét intézett a közigazgatási Brno gyógyszertárában, MelkuhnDezső drogu^riáj.LLv teh-r'-otsi ÍL 8 fi.lír - “u'L hatóságokhoz, .melyben kivánalom, fc tartja ilyen b«n peu Antal. Per*» Rezső. Wéhner György

ÄÄdTuÄ .és alrll3f-,ileT Jt1u:ak üzlelében'állat után 6 fidér. 5. E-y darab «értés mii i hafienyésztés ügyének felkarolásával a közvizek , “ E PUSZ u t termes,
kecske után 4 fillér. 6. Egy' dar.b malac, Mránvi ÍSpI?wtl tenyésztésre alkalmas jelen ik, ott tegnap
gödölye után 2 fiiér. A kocsi akkor tekintendő z erűnek kihasználását tU/.iK célul. Kívánatos-
ÄÄ. ÄTÄ ÄÄi Ä6a ÄÄ *** martai,, ra* a

n: éhnél több van. Ellenkező esetben i kocsi termelők hanem főképpen a fogyasztók érdeké- cséplőgép is hozzájárult. Akár mintegy 80 000 
üresnek tekintendő. Kiköti rgvuüai a rnimsríer" a ha!Piacj v,sz.onYok Javítását méltán
hogy a forgalmi adatoknak lövőre való tekintetni *'*0vete llf* E . ,ranS'ban megindítandó
szükséges m-Máfiapitása, ugvszintén a vámb vé- ‘nYzgUom es társadalmi tevexenység szervezésé 
telek pontos megállapíthatja és az 1890 évi vAd.az ^szagos halászati felügyelőség előtérj 
1. t.-c. 102. §-a értelmében arra hivatott hat;- 'ésóre Meszteny Kendek foidbirtokost, a országos 
rágok által gyakorlandó ellenőrzés biziosithai ;sa h egyesület alelnokét bízta meg a miniszter,
szempontjából az engedélyes, illetve vámbérlő — Borulás. A hosszú hetek óta a nap tűzé-
koteres lesz a vámbevételek terhére kiada ként. tői szinte fehérlő égboltra kezdenek már söté'ebb
ÄÄS «S»# :tf «*«?*■»*kfc8it "i*

bárcákat tartalmazó, összefűzött és a járati fő- "Uk’ *,a ay: KekJtit ^bontják a sötét felhők, de ,
szolga bíró hivatalos pecsétjével ellátott jegyfüze- m'Ht a 
íekeí beszerezni és a vámtárgyat használóknak a 
vámdijj lefizetése alkalmával és annak igazolása 
coljából a lefizetett vámdíjnak megfelelő a jegy- 
füzetből leszakított, bárcajegyet kiszolgált .íni/Á , .
bárcajegy másik fele a jegyfüzetben maradván, nak egy par csoPPet az annyiia várt esőből. Még .
az ellenőrzés és adatszolgáltatás céljaira fog szol- ' H ?zéi ÜZN hajtja ugyan a felhőket, de valószínű, •
galnL hogy mégis csak megkapjuk mielőbb az esőt. A

— Nagy tűz Csekonics Sándor grófnál. *evegö is lehűlt valamelyest s már az is inegköny-
Nagy tűz volt kedden, mint lapunknak jelentik, nyebbülést okoz. Hát még ha ránk szakad iák
Rogendorfon Csekonics Sándor grófnál, majd a
Kedűen este tiz óra után ugyanis nagy égiháhoru 
keletkezett, miközben a villám beütött a Csekonics-

Mi'ut Jvínosföldről 
köz-ég szérű-ke1 tjén nagy 

tűz volt. Nem kevesebb, mint 13 000 kereszt

korona, melyből igen kevés térül meg, minthogy 
a leégett gabonából alig volt valami biztosítva.

— A japán császár Temesváréit. Kühn 
Peter 27 éves szabós g d tegnap a Hunyody-hid 
elölt hirtelen megőrült. A szerencsétlen ember 
ruháit letépte testéről és a járókelőket kilövéssel 
fenyegette. Folyton azt kiáltozta, hogy ő a j apán 
csúszó, r. Csak nagynehezen sikerű, i meg fék? 
amikor aztán a mentők a k izkóiház me-’figy^iő 
osztályúba s>á litották. r

esz-

znu

tűrhetetlen forróság és szárazság után 
vágyón keressük a sötét felhőket. S most kez­
dünk reménykedni, 
jelennek meg a felhőgomolyok s néha lehullajta- !

Sport.
mert az égen egyremásra ■

A kiszombori sport-ünnep
— Julius 28.

Tegnapi számunkban már röviden 
iékeziünk arról

megem-
a szép sporí-ünneprő\ mely Kis- 

Zomboron Rónay Jenő házánál folyt le.
Az ünnepélyről pótlólag most a következő 

részletes tudósítást közölhetjük:
Érdekes ünnepély játszódott le múlt szom­

baton és vasárnapon Rónay Jenő kiszombori 
vendégszerető házában, hol két vármegyének 
jelesebb tennisjátszói adtak egymásnak találkát, 
hogy a bájos háziasszony által e célra készítte­
tett arany- és ezüstérmekért egymással verse­
nyezzenek.

i cseppek.

— A nemzetközi tűzoltó-kongresszus. Már
több ízben megírtuk, hogy a nemzetközi tűzoltó- 

kastély udvarán levő mintegy 300 méter hosszú ! követség ez évi kongresszusát augusztus hó 
épületbe. Az épület a villámcsapástól kievult s I kez£k rn8e> Budapesten. A kongresszus
a nagy szárazságban a tűz olyan gyorsan terjedt I szaakiílllltassal lesz egybekötve, mely kiállításon 
i i, 6 ,, , y; gj-usaa tt íjf ur, . a magyarorszagi gyárosok bármilyen a íirmUúe
°gY C3aKhamar ingókban állott a kertészlak, I keretebe tartozó tárgyat állíthatnak ki. A kiállítás

i

Magán a tennis-versenyen kívül bőven gon-

pirulva a bortól és a játék izgatottságától. Had- j az ablaküvegeket. Mindenki memad frtnin’f n
«SfS íh Ät? ÄÄ -se3S 'S

nyújtani'. Sn°! I ~ »» tábornagy . . .

jeiea meg-megesörrenek és ha az ember látja { porodnak A hadíe-édS'a eg7[n,lsí ,kuvetí' sz‘?~ I ~ Jó1 van • • • Még van idő. Várjanak a
ezeket a mosolygó arcokat, udvaroncokhoz méltó I ügy ahporostok rn^kelX ftZ u Ti I Paran,crsaimra- “ Hevesen becsapja az ajtót,
hajlongasokat, a vadonatúj egyenruhák kápráztató -Nos ? és" hutám tdr^t I lehat várjanak a parancsaira!
aZinJrkJ Ía a ,f?bf masszív tölgy fabutorzatát, tábornok. - Önön a sor kapfiáív ' & arP -u S*9gények ?dakint rne4 is teszik. A szél

tírk nem tudnak Liva lenni Mmuta- 1““ l; Ä

mÄ.rUbab,n ehc2ve-ftoa' to6b™ virakozö körülöUe Y híd ÄÄff a v v\" ‘

A táboinagv eüenfole egy kis vezérkari SS“ uttS^ltaL"K°d'“ T l "' I bu0« -ú.not ’tudóinak ad'oi tétlenlégnk
, tanS Eiszes, szép egyen uha. fodrozott haj, , J fofvton S,bM t / ' I 0E?r41- Mé« ^ják a parancsokat. Pedig hisz™

stiraÄ'.-a, srH F ■‘í’"? z-tstsss äsks en?.1Ä »VÄ irigéífpark éS * Ä
Ntmnyeti meg a ^™dt. A pávák fácánok kétségeseden ^ére OdÜbe™ L SÄÄ“?

egv«könnyen. Mindenki nagyjövőjü katonán-k m ' e-'ue'*’, a °yak’ ln.? yek mpgérezték a tón keményen folyik a küzdőm \ í u ' 
tartja ... tyj jU katonantiL joporfas bor asztóan dübörögnek az istálló í nagy előnyben van mír Hn l -'- A, tabornagy

bán. A adisz llásnn mozgolódás támad. Egy j erősen védekezik d dls kaPitóoy is
jelentés a másik után. Minduntalan a táborna- j Tizenhét '
gyot keresik. I 7 * tizennyolc.- • • tizenkilenc!

A tábornagy azo b n megközel betétien j ütközőt’fe!irják* Aí
Csakugyan senki sem é es játékána befeje- I már az uh lsó vlhr -Vl8d!,A * • • A tábornagy
zésében meggátolni. J j 1 viztükhrhe f°10 Jatsfik • • ■ Odakint már

— Ónon a sor, kapitány! j csanódnak fJ Pn ® lgy goIyó‘ A habok magasra
A kapitány azonban már nem ügvel a iá- ö-uÁ, • . eg7 haltyu megriadva úszik el

tékra így van, ha valaki fiatal! Elveszti a feiit ! Vz llt ’,Á e veros toi!ak úszkálnak a vizen.
! eső ^ Csäk a bánfákra hulló

isiSírüs,“ f ?r »vsEÄtarffsjÄ! y>sseAfS5is ä
játék fejlődését. Egyszerre áavn «vif fz & besarozva a parancsért jön. Egyetlen ulrássfl í !18l!.e 8 vonul0 csapatok lábdobogása hallatszikVÜ1.P Ág « -*nV0Zw°aéS Ä°”‘ elí03ZCU- A t4bor^y megunó a'

:

A tábornagy haragtól kipirulva ált elébe. 
Kezében tartja dákóját és durván rárivai a 
tisztre:

— Nos, mi kell ? . . . Mi baj ? . . . Ki bo­
csátotta be önt ide?

p :dig od ies i-

Csak vigyázat, fiatal ember! A tábornagy-
a'láXt aho0tJe,8 ünektiz" Igy kel! folytatni 
a játékot, ahogy ed ig ment. Akkor többet tesz
ffvütfott le-)-erdekeben’ mintha a többiekkel 

Üt lt Lana ,az eget bontó szürke felhők 
«lati így nem is kell tönkre tennie szép égvén-
esőben, SbeT^ ^ h°máiy0sodik be az 

nem érkezik

!

e parancsra várakozik, amely
meg.

Daudet Alfonz.
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1904. Julius 28
TORONTÁL. 3

doskoüott a szorgos háziasszony szép számú ben nem fnmHiq „ í -u x xx x 
vendégeiknek úri ellátásáról és mulattatásáról. ! fo&a(kja el a költségvetést

Két napig tartottak a kiszom bori szép napok. ! szarazsa& miatí adó lengedést kér.
Első napon volt a serdülő ifjak tennis- i Utána Bedöházy János beszél a 

versenye, melyen sorhuzás utján a következő költségvetés ellen, 
párok mérkőztek egymással: j Az ülés folyik.

Első versenyben győzött T a 11 i á n István 
és Rónay Endre 3:0 arányában Rónay Imre j 
és T a 11 i á n Andor ellen, továbbá Rónay Béla '
és Tallián Tibor 2:1 arányában Rónav < u .
Gyula és Dénes ellen, a döntő ersenyben j „ arc a tengeren.
Tallián István és Rónay Andor 1 ttek győz- \ Budapest, Julius 28. (A „Tor ont ál“ 
tesek 2:1 aranyban Rónay Béla és Tallián ered. távirata.) Mint Csifuból táviratozzak
I^rxLSrjrbten-, f F6zjel Tfja?, csinf. kis a jaP*"Ok megtámadták az orosz torpedó- '
ezüst érmeket kaptak, kozulok lallian István rajt e haixv n T • / +

bártfai tavalyi nagy tennisversenyen is első r. , V .. közül a „Lieutenant
dijat nyer. ' ' Burkov nevű torpedót és két más torpedó-

A valódi ünnep a második napon vette romboIót úgy összelő/öklöztek, hogy azok 
kezdetét. Részt vettek az e napi versenyben j legénységükkel együtt elpusztultak.
Csanád- és Torontálmegye legjelesebb játékosai, 
sőt részt vett azon Tóth Ede országos bajnok is.

A párok itt is sorshúzás utján kerültek 
ssze, győztes lett az első v 
de és Návay Sándorné 2:0 

lovits István és Balás Ivánné ellen, továbbá 
Thaisz Géza és T a r n a y Ákos 2 : 0 arányban 
Bal ás Iván és Tallián István ellen, mig a 
dönő versenyben az első dijat 2:0 arányban 
Tóth Ede és Navay Sárndorné vitte el (arany 
erem), ellenfeleik Thaisz Géza és Tarnay 
Ákos pedig az ezüst éremmel, mint második 
díjjal voltak kénytelenek megelégedni.

Mérkőztek még a matschek arany érmeért 
Tóth Ede M i h á 1 o v i c s Istvánnal és előbbi 

a hö:gyek matschének aranyérmét 
ppdig 2:0 arányban Balás Erna vitte eí 
Návay Paula ellen. Az ékesen diszkéit tennis- 
pályán ezzel még nem ért véget a mérkőzések 
sorozata, mert vígan folyt rajta a játék addig, 
mig csak látni lehetett. A tennishelyről 
lampionokkal is fényesen világított parkban terí­
tett asztalhoz ültek a vendégek, hol a toaszlok- 
ban sem szűkölködő vacsora alatt élénk eszme­
csere és dicsőítő tárgyát képezte a lefolyt ver­
senyeknek nem egy mesteri mozzanata, különösen 
Tóth bajnoknak művészi játéka kötötte le a 
vendégsereg figyelmét és a két győztes úri nővel 
együtt ő képezte az ünnepelés központját.

A nagyszámú vendégek muiattatására a sö­
tétség beálltával fényes tűzijáték, később serpentine-
dobáiás, azután cigányzene mellett tüzes tánc miniszter a varsói pályaudvarra hajtatolt,

útközben a kocsi Jatt egy bomba felrob­
bant. R bomba a minisztert dara-

tehenét a perköltségek fejében elárverezni. Balogh 
János gazda azonban ellenszegült. Kijelentette, 
hogy semmiért sem engedi a tehenét, melyet el­
rejtett, elárverezni s e kijelentéssel berohant 
szobába és magára zárta az ajtót. A csendőrök 
többször felszólították Baloghot, hogy nyissa ki 
az ajtót s vezesse elő a tehenet, da a gazda is­
mételten mindent megtagadott. Erre a csendőrök 
lőttek és a gazdát az ajtón keresztül agyonlőtték.

. A községben nagy az izgalom az eset miatt.

s a

a

Az orosz-japán háború.
i
:

Határidő-üzlet.
a Budapest, julius 28. (A nagybecskereki 

Llovd-társulat táv.) A mai tőzsdén az árak 
kissé szilárdak. Déli zárlatkor a követ­
kező árakat jegyezték:

Kuropatkin foglal.

28. (A „Toroníál“ 
irvárról táviratozzak:

Kuropatkin tábornok jelentése szerint Tengeri (uj) . 
csapatai 25-én elfoglalták a Nautulin-szorost. Zab (októberre) .

Búza (októberre) . . . . 9 85 — 
Búza (áprilisra 1905.) . . . 10.17—
Tengeri (augusztusra) . . . 6.39 —

Budapest, j li 
ered. táv.) Sz n

I
Tóth 

M i h á-

A liaoíangi csata.

Budapest, julius 28. (A „Torontál* 
eredeti távirata.) A Liaojang és Mukden 
közötti csatáról szóló hirt az 
iratok nem erősítik meg.

Nyiittér.*)
fí r?’újabb táv- i i, ■ %*i U v / v
QJűüio-M,

SL. ZOppoJt^

hört fehérré
és gyi.iiiqéddé teszi.

2:0 győzött, Az orosz belügyminisztert meg­
gyilkolták.

Budapest, julius 28. (A „Torontál“ 
a eredeti távirata.) Szentpétervárról táviratoz­

zak: Píehve orosz belügyminisztert, 
mikor kocsin a varsói pályaudvarra 
hajtatott, bombával meggyilkolták.

Budapest, julius 28 (A „Torontói“ H 
ered. táv.) Londonból táviratozzak: Varsó-__

m La’.-.ít.li kaehető.

ÍMlycerííiszappím
úgy felnőtteknél, mint gyermekeknél a leggyöngébb 
korban a legkitűnőbb tisztitb-szernek bizo­
nyult. Ismert tekintélyek, mint dr. Hebra tanár, 
Schauta, Frühwald, Breus Károly és Gusztáv, Schandl- 
bauer stb. által a legjobb eredménynyel használják.

(9(3—42.25)
' Azé rovat alatt közöltökért nőm válla’ felelőssé,£Oiból ideérkezett szűkszavú távirat jelenti, 

hogy midőn tegnap Pléh ve orosz belügy- Szerkesztői üzenetek.
egészítette ki a változatos programmot.

A vendégek között ott voltak: Balás Erna,
Návay Sándor.lé, özv. Rónay Jánosáé, Navay
Emma, Borzegky Ella, Rónay Mária, továbbá bokra tépve megölte s a többi kocsin
&Ä2ÄSÄ ÄNSÄ “8r"yet haltak- A k0C5Í dara- annyi bizalma nincs a szerkesztősé,hez, hogy

Ede, Thaisz Géza, Návay Sándor. Balás Iván, bokra zúzódott s a lovak is elpusztultak, megmondaná a nevét. Hisz az nem jelenti azt,
Tarnay Ákos, Mihálovits István, BorzeQky Pál, Hogy ki követte el a merényletet, nem hogy ez a név a nyilvánosság elé kerül. Tessék
Ky Károlyt°S«öte Gyula) Rónay’Béla,^ndlej ludni- 8 a merénylet részleteiről még nem megiroi, hogy diszkréciót kér s n,Ítélünk ugyan

továbbá Tallián István, Tibor és ifj. Andor, nem- érkezett hir, miután az orosz cenzúra nem 80 ia sen,!';* sein Tucfia meg, ki irta a „Sülyedi“
engedi továbbítani a merényletről szóló “T !erset: Ds a bizalmatlanságot a papi,-
, . , . r,, , ^ , kosárral szoktuk viszonozni,
híreket. Pléh ve Oroszországban ugyszól-

Pluto. Bizonyára százszor olvasta más lapok­
ban is, a miénkben is, hogy névtelenül, beküldött 
cikkeket nem közölnek. Különös dolog, mely 
annyiszor ismétlődik, hogy az illető beküldőnek

különben a hazbeliek.
A versenyek alatt a bíró nehéz tisztét 

bámuistraméltó szakértelem és türelemmel Návay 
Tamas látta el. A fényes estélynek csak a p rkadó ván a leghatalmasabb ember volt, minden-
hajnal vetett végett, mikor a teimis-j«ék és j ható végrehajtója a cári hatalomnak.
lelkes tánc során elfáradt vendégek a „mielőbbi i ___
viszontlátásig“ vettek búcsút a szeretetreméltó !
háziurlól és bájos nejétől, ki emberfölötti faradt- Szocialista kiáltvány a képviselőházban, 
ságg.-J és kiapadhatlan előzékeny figyelemmel 
varázsolta feicdhetlenné a nemes sportnak e ritka 
ünnepét.

Epheu. Nagyon szépen köszönjük a legutóbb 
beküldött hirt. Ugyanerről a témáról még sokat 
lehet írni. Köszönettel vesszük, ha legközelebb 
ismét foglalkozik vele.

F. Ön azt kérdezi tőlünk: vájjon szabad-e 
a szerelemnek mindent feláldozni. Szerelmi és 
kereskedelmi ügyekben elvből nem adunk tanácsot. 
Csak tessék a szivét követni.

I I. Csak nem veszi komolyan ezt a verset:
Napml-napra melegebb lesz.
Már én ki nem tartom.
A szivem is azt dobogja:
Elég volt már angyalom.

Mi is azt mondjuk: Elég, elóg !
Perzselő szerelem. A tárca e napokban jön.

í

Budapest, julius 28. (A „Torontál“ 
erede i távirata.) A mai képviselőházi 
ülésen Bedöházy János beszéde alatt 
Brocs József és Stern Ede fiatalemberek, j 
a „Népszava“ kiadóhivatalának alkalma­
zottjai nyomtatványokat dobáltak le az I 
ülésterembe, amelyek a magyarországi j 
szociáldemokrata párt kiáltványait tartalmaz- ! 
ták. A kiáltványban a szocialisták felszó- ! 
litják a képviselőket, hogy ne engedjék j
meg, hogy a kormány a közszabadságon I _____
keresztülgázoljon. A két szocialista ifjút a j ím szám. 1904. 
háznagyi irodába vitték, ahol igazolás után i 
elbocsátották őket I

TÁVIRATOK.
Országgyűlés.

A képviselőház ülése julius 28-án.
— Távirati tudósítás. —

Budapest, julius 28.

A képviselöház ma délelőtt P erezel 
Dezső elnöklésével ülést tartott.

Széf kér in község elöljárósága.

55Í-2.1

Árlejtési hirdetmény.Az elnöki előterjesztések után áttértek 
a földmivelésügyi tárca költségvetésének 
tárgyalására.

P a p Géza előadó szakszerű beszéd­
del ajánlja elfogadásra a költségvetést. 
Kiemeli a költségvetésből, hogy a föld- 
mivelési miniszter 200.000 koronát irány- 

kereskedelmi terményekre, ami 
arra

Közhírré tétetik, hogy a Szefkerin 
I községben 3401 kor. 63 fillér előirányzott 

Budapest, julius 28. (A „Torontál“ j községház kibővítési és tatarozás! mun- 
eredeti távirata.) Mint Fiúméból jelentik, j kálatainak anyaggal együtt való biztosítása 
az amerikai hajóhad augusztus 3 lkáig j céljából folyó évi augusztus hó 7-én d e. 
marad a magyar tengeri kikötőben. Ez idő // órakor szóbeli árlejtés fog tartatni 
alatt még számos nagyobb ünnepség lesz. Árlejtezni szándékozók kötelesek az
Holnap este a „Kearsarge“ tengernagyi árlejtés megkezdése előtt az előirányzott 
hajón az amerikai flotta tisztikara ad fényes összeg 10°/o-át készpénzben vagy óvadék­
estélyt a fiumeiek tis/-tele téré. képes értékpapírban a község letéti pénz­

tárába elhelyezni.
Terv, költségvetés és feltételek a 

hivatalos órák alatt a jegyzői irodában 
betekinthetök.

Amerikai hajóhad Fiúméban

zoit elő
serkentés hogy a kereskedelmi 
terményekre súlyt helyezzünk. Részletesen 
kifejt az előadó, hogy a földmivelésügyi 
miniszter nagynevű elődjének nyomdokain 
halad s a költségvetés tanúsága, hogy a 
földmivelésügyi kormány 
gondossággal és körültekintéssel intézi az 
ügyeket. Ismételten ajánlja a költségvetést 
elfogadásra. (Élénk helyeslés jobbról.)

Marjay Péter a Kossuth-párt nevé-

Halálos árverés.
Budapest, julius 28. (A „T o r o n t á 1“ ere­

deti távirata.) Szegzárdról jelentik: R a z g h a 
Lajos zombai plébános pereskedett a szomszéd­
jával egy kert miatt. A pert a plébános két 
fórumon meg is nyerte s ma akarták a szomszéd

a legnagyobb

Kelt Szefkerinen, 1904. évi julius hó

Az előljárÓ8ái.25-én.
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558 1.11904. B. 98/8. sz.Torontálvármegye közigazgatási bizottságának elnökétől.Torontálvármegye alispánjától.
Ö Felsége a Király nevében 11058. szám. 1904. 556-3.1 \ 3709. szám. 1904. 651—3.8

A perlaszi kir. járásbíróság mint bűnt:tó 
bíróság becsületsértés vétségével vad olt buli 
József elleni bűnügyben a Stein Mór magánvádló 
által emelt vad fölött a Perl aszón, 1904. évi 
április hó 27-ik napján Jaksa Vazul jegyzőkönyv- 
vezető részvételével megtartott nyilvános tárgyalás 
alapján, a vád és védeíern meghallgatása ulán 
következőleg

Szállítási hirdetmény. Árlejtési hirdetmény. tk
Az alább megnevezett vármegyei Kereskedelemügyi m. kir. miniszter

közkórházak és a megyei gépház részére i urnák folyó évi junius hó 25-ik napján 
1904—1905. évre szükséglendő fütő- és \ 39901. sz" alatt kelt leiratára Torontáivár- 
tüzelő-anyagok beszerzésére ezennel zárt | megye törvényhatósági bizottsága folyó évi 
ajánlati versenytárgyalás hirdettetik és j július hó 11. napjánil76. kgy. 18774/904.

; sz. alatt hozott határozatával elrendelte, ítélt:
1. A migybecskereki „József“ köz- i hogy a beruházásokról szóló 1904. évi ; Pollák József, 1877. évi szeptember hó ló én 

kórház részére: 268 m3 kémény és egész- | XIV. t-c alapián a vármegyében az 1904. I Zimony bán született, csengi iakos, izraelita valtásu, séges bükfa hasáb, 700 mm. légszesz 1905. * évbeli kiépítendő ° törvényhatósági nűs gyormektelen^ kereskedo. kevés vagyonnsi,

pirszén, 450 mm. anind kocka kőszén. j kö utakhoz szükséges kőanyagoknak b>- $ bűnösnek mondáik ki & btkv.''261 "§ ábalitközö
2. A nagykíkmdai közkórház részére: 1 szerzése nyilvános versenytárgyalás utján } becsületsértés vétségében, elkövetv: az ái'ai. hogy

4 kocsi rakomány (waggon) egészséges | biztosittassék. ; f. évi március hó folyamán többek eiölt Stein
bükfahasáb, 3 kocsi rakomány (waggon) j a beszerzendő kőanyagok mennyi- { Mórt »szemtelerZ-nek einevc.ee s azt mondotta, 
kőszén. í séee a következő • ‘ j ho27 miután reá különfélékét hazudott. Mpofozz*

° és ezért a bikv. 261. §-a alapján, a btkv. 91.
§ áriak alkalmaz:':-áv. l az 1892. övi XXV1J.
3. §-ában meghatározott célokra fordítandó, 1 , 
nap alatt és végrehajtás terhe melleit fizetendő, 
h-di: jduuaii. ns-g esetében a btkv. 53 §-a ér: 
mól én egy (1) napi fogházra átváltoztatnod}

: négy (4) korona pénzbüntetésre ii/dtetik.

pedig:

!
3. A mődosi közkórház részére: 120 

m3 egészséges bük- vagy tölgyfahasáb, 
300 mm. légpirszén.

4. A törökkanizsai közkórház részére: 
7.2 kocsi rakomány (waggon) egészséges 
bükfahasáb, 200 mm. kocka porosz szén

5. A zsombolyai közkórház részére: 
5 koc.i rakomány (waggon) kemény és 
egészséges bükfahasáb és 3 kocsi rako­
mány (waggon) kőszén.

6. A vármegyei gépház részér : 
4500 q. aninai vagy hason minőségű más 
apró szén.

A versenyezni 
hogy a fentebbi szállítások 
vonatkozó (1) egy koronás b lyeggel ellá­
tott zárt írásbeli ajánlataikat és az összes 
szállítandó anyagok értékének 10°/o-áí 

bánatpénzként f. eví augusztus hó iö-ig 
T oron tál vár m eg ve a li sp ánj áh o z 
is inkább igyekezzenek beadni, 
későbben érkezeitek figyelembe 
nem lesznek.

■
í. c.terméskő kavics zúzalék összesenévben m3 m3m3 rn3I II i

1904. llSOOOOms! 7600 00 m3ji 9000 m3iÍ200C0'00m3*)
1905. 24300 00 m3 1590000m3!; 1900-00 m3,42 lOO'OOm3**)
mind- 
össze 35800-00 m31:23500-00 m31! 2800 00 m3 621 OO'Oi) m3

Ezen kőanyagok beszerzésének bizto- , V:id'oLÍ az eddi£ felmerült 12 kor..
eUA00 nAiióUAi Mi. ' - - , i vabimmle/.ar-lu! felmerő endó büniigvi községeisitasa ceijapől íoiyo e-.i augusztus ha . , , ,, ,U(U. . ■ Vl ,,, , °v. ,. >TQ .. J ... . , * .. i lo n. p alatt az 1890. évi XLIII. t.-c. 9. §-iban

naP|a,n e * oraKor Toromul var- : meghatározott végrehajtás terhe melleit az ailan:- 
megye főispáni kistermében zárt ajánlati j kincstárnak megtéríteni, köteles továbbá 
versenytárgyalás fog tartatni. j ihletet egész terjedelmében indokaival együtt

Ajánlatok külön az utalrpkőre és külön i S8Í^ költségén a »lorontái cimü napilapban i.j
napon be ül egys.-.er közzé tenni és Síéin M 

i főinagánviidlónak utánj .rás fejében 16 koron t 
I 15 nap alatt, különbem végrehajtás leibe mailéit 
! megfizetni.

:

ezen
.

a kavicsra és zúzalékra vagy együttvéve \ 
óhajtók feihivatnak, az összes könemüekre, 

elvállalására valamint az

ír

úgy az évenkénti, 
ossz es köa 11 y a g-szü k ségi e tre, 

főleg útalap és kavicsra h. csucsi írachii 
luk i reci hasalt,

Indokok:
borossebesi trachit, zsidó- j Stein Mór főmagánvád ó vádat emelt Pollák 

vári vagy bukini gránit tisztán utalapkönek | József vádlott ellen becsületsértés vétsége miatt, 
fenti kőnemeken kivü! ieászai és dunai)-- g- | mpr^- ez f- évi március hó folyamán többe: 

annyival őány vidéki vagy teljesen hasonló minő- f!5!t »^Qmki-'-n'-nek elnevezte 
-ivei a : SéSÜ s csakis a „a,vasad részlet feltét,- Ä « "ÄST .

veendők lekben körülírt minőségű kövekkel tehetők, panaszbeii kifejezések használatát t-.igadta.
Az ajánlati öltség után számítandó ; v A hit alatt kihallgatott tanuk közül Yettőne': 

o%-nyi bánatpénz már előzetesen a nagy- vad9masa szerint vádlott eiőtiük főmsganvadlót 
becskereki m. kir. adóhivatalnál lelendő ; ö6)1; e '- »szeintelcn“.nek nevezte s róla azt mon-
és az ennek megtörtétd:ét igazoió pénztál • hazudott,‘LérAejpofozz ezé í bíróság a 

nyugta vagy annak Körjegyzölleg hitele- i panaszbeii cselekményt b igazol* na* találta « 
site*t másolata az ajánlathoz csatolandó. ! miután vádlott ezen szavai az emberi méltóság 

Az ajánlattal továbbá bemutatandó : meggyalázásán alkalmasak: a btkv. 261. § ahmt 
a felajánlott kőanyagokból 2-2 drb az i n?e4“tar07‘0lt becsületsértés vétségének a lény- 
ahínhUevö npn«éti<Sv/il • t i - z i a*!tideKai; megállapítják s ezéit vádlottat abbanvf AlJ-h P J,étel. e 8 0 t mmt ,l:° 6s 1 bűnösnek kimond-mi s t-kiacif.d v:dlot-fedetlen 
a mennyiben a felajánlott kőanyagok a ; élőé.'elére, a sértés cs. kéiyebb voltara, s hogy 
budapesti kir. József-müegyetem műszaki ; nevezettek régibb idő óta haragba -, vannak, 
mechenikai laboratóriumával kapcsolato ■■ i m!nt enyhiíö körülményekre — a btkv. 91

Versenytárgyalási hirdátainy. , “IS/tí “523ffi |
A pancsova-kubini ármentesitö- és : bizonyítván vök 1—1 hiteles másolata is. í B 1> \m‘7'^ t°mfraszl,a!;is ,a 

belvizszirbályozó-társulat a VII. öblözeti . Az ajánlatok a kitűzött határnapnak | közzétételei b-ke. 277. «ÄÄ“ 
főcsatorna kezdeténél éptíendő, tiltőral el- j délelőtti 10 óráig Torontálvármegye fő- i Keit Perlaszon, a kir. i.-.ráebiiösá« mint 
látott betonhidnak, továbbá a VII. öblözeti ispánjához, mint a vármegyei közigazgatási j büv,te:ö bíróságnál 1994 évi április h) 27-il- 
föcsatorna 2-ik, 6-ik, 8-ik, 9-ik és 15-ik bizottság elnökéhez nyújtandók be. I naPHn-
kilométerében építendő vastartós tégla 1 Az ezen kőanyag beszerzésére vonat- 
ellenfalas hidaknak, valamint a Sándor- j kozó általános és részletes feltételek és 
egv házi nyíl csatornahíd átalakításának és szerződési minta a nagybecskereki m. kir. I 
végül a sándoregyházi zsilipcsatorna részű- államépitészeti hivatal hivatalos helyiségé- 5 
burkolatának létesítésénél végrehajtandó I b(-n a rendes hivatalos órák alatt 
munkálatok biztosítására folyó évi augusztus tekinthetők és a vállalati feltételek 
hó 9-én d. e. 10 órakor

s «zt mondott:
JZZi

A szóban forgó száilitásokra vonat­
kozó feltételek az alispáni hivatalban a 
rendes hivatalos órák alatt megtekinthetők.

Nagybecskerek, 1904. évi juiius hó

előtt különféléket

26-án.
Jankó,

alispán.

Panesova—knbini ármentesitö- és belvizszabályozó-társulat 
igazgatóságától.

1316. szám. 1904. § a
ítélet rét delkező részében

555-2 2

Cziróni Gyula,
kir. aljárásbiró.

meg- ! 
átvehetők. I 

Nagybecskerek, 1904 évi juiius hó ja társulati igaz­
gatóság hivatalos helyiségében zárt ajánlati 
versenytárgyalást tart.

A szóban forgó munkálatokra vonat­
kozó tervek, adatok, az ajánlati minta, a 
kötendő szerződés és ennek k egészitéset 
k' pezö általános és részletes feltétele 
társulat helyiségében a hivatalos órák alatt 
megtekinthetők, hol egyszersmind az aján­
lati minta is megszerezhető. i

Alulírott igazgatóság felhívja a ver- I Árverési IlírdatfllS
sciiyezm óhajtókat, miszerint zárt aján- i . Orlovát község tulajdonát képező

n ?Ztb%Zn7Zt -eTtemhen a fent- I 6s,Rudol^nad kézségek öSeXö I 

nvuiNák h d ° a ÓUr0t igatóságnál , rét. szántóföldje 6, esetleg 10 évre haszon- 
nyújtsák be. i berbe adatik.

téri hi,tniáj,'ai0k 7ett, a. Iárf.ula,1 minisz- ! . Kikiáltási ár holdanként 28 korona I ten biztosa fog dönteni, ki fönntartja I bánatpénzül az árverés alkalmával 9sm I 
magának a jogot a beérkezett ajánlatA j korona leteendő, a mbbi feUéíeLk a jegyző I 

önállólag hltärofhatn?8^ teklnletéb™ I irodájában barmikor megtekinthetők. j 

Pancsova, 1904. évi juiius hó 23-án. ' d e. 9 Ä Lmk hÓ ^
A miniszteri biztos ur ő méltósága megbízásából:

A pancsova—kubini ármentesitö
szabályozó'társuLt igazgatósága.

21-én
Főispán távol:

Jankó,
—------------- alispán.

I melyből viziszállitás utján kombinálható 12400 ma X A részletes féltéte- 
1____’’ ” >. .. 1.830 má/lek 27. §. alapján, jtx a

Orlovát községe.
880. szám 1904. 552—3.3 ):

:

9ny„
::
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■ seto*'e5^"^->^fc53rár.LS8aaasaKBi

Sok pénz!
aOO koronáig kereshetnek minden 
raugu egyenek havonkint, rizikó 
nélkül mellékkereset gyanánt 
Bővebbet „A. B. 34.“ alatt 
Annoncon-Bureau dös , Mörkur* 

Stuttgart, Schwabstrasse.

meg.
Kelt Orlováton. 1904. évi juiius hó 21

V o j n o v,
-én.és belvíz-

P o p 0 v i t y, 
jegyző.bíró.

Nyomatott Pleite Fér. Píl itiadőnál, Nagybecskereken.
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1904. július 28TORONTÁL.4

rA v

Gizella-rakpart 462.

3 utcai, í udvari szobából és 

mellékhelyiségekből álló —

szám alatt

— víllamvilágítás bevezetve -

1904. november í. kiadó.
Bővebb felvilágosítást

. tir. Kollariis Mihályt! 3.
548-3.3
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